
R A B É N E K E K 





45. HALLOTTÁK-E HlRÉT? 

1S73 g y : B . B . 

P a d é 

H a r k a i S á n d o r n é J a k s a E r z s é b e t (68) 

J = 106 

Hal- lof • iák e hi • rét 

Szag-vér vi - dé ké - nek , 

i 
- ruc part-jan Is - vő 

4* 
5ö - ?e7 tö77- /ö re - oeA ? 

Abba van égy szemé j , 
De mögesött szegény, 
Kilenc esztendeje, 
Mijúta rab szegény! 

A jó jédösanyja 
Sírva jár utána: 
— Lányom, édös lányom, 
Mikor gyüssz mán haza? 

— Akkó lösz énnékem 
Hazamönetelöm, 
Maj ha égy szém buza 
Száz körösztöt teröm! 



Tudod, édösanyám, 
Hogy az nem lösz soha, 
A jó isten tudja 
Mikor mögyök haza. 

Amott van egy kis ház, 
Árgélus a neve, 
Amit abba főznek, 
Kesére ja leve! 

Abba van égy asztal, 
Búvá mégterítve, 
Azon van égy pohár 
Méröggel van tele. 

Akárkié légyen 
Az a teli pohár, 
Csak énértem jönne 
El a mérges halál! 

Angyal-é, vagy madár, 
Ki ablakomba száll, 
Csattogtatja szárnyát, 
Veri szívem álmát. . . 

(„Édösanyámtú tanútam. Mékhalt...") 



46. HALLOTTAD-E HÍRIT? 
1075 
O r o s z l á m o s 

F a l u s i I s t v á n (62) 

K u g l a l I s t v á n (65) 

g y : B . B . 

JkrCdncCó J= 88 
r 

) r ——(— 

Hal-lot - tad- e hí- rir 

Szeg-vér vi - üé • ki - nek, 

Ti­ sza part-jc in lé • vó 

Sö - fél bőr - fd né - nek ? 

Abba van egy szegény, 
Egy megesett szegény, 
Kilenc esztendeje 
Miúta rab szegény. 

Édesanyja sírva, 
(Sírva) jár utánna, 
— Lányom, lányom, lányom, 
Mikor jössz már haza? 



— Akkor lesz énnékem 
Hazamenetelem, 
Majd ha egy szem búza 
Száz körösztöt terem! 

Tudod, anyám, tudod, 
Az nem lesz meg soha, 
Boldog isten tudja, 
Mék-e többet haza? 



47. KIKINDAI RABFEGYHÁZNAK T E T E J E 

1972 g y : B . B . 

H ó d e g y h á z a ( J á z o v a ) 

L i b á n P é t e r (57) 

J&Cando-ru6aío 

Ki-kin-da-'i rab-fegy-haz-nak k-te-je! 

A j f p gg||||gg r | | r j | 
Nemláf-ha-hk ki be - lő - k se-ma • re, 

Sem az e - get, sem a bo - rüs í - dó- kel. 

(„Majd ezután hoztak önni . . . Hogy mijén keserű vót 
a vacsora . . . Mijén vót az ebéd meg a frustok . . . Szép, 
mondom! Ü tutta végig.") 



48. ERDŐ, ERDŐ, K E R E K ERDŐ 

Í!i75 

M c h o l 

V l a s i t y K á r o l y n é Z é l i t y K l á r a (47) 

g y : B . B . 

JarCtzncCo 

Er - dő, er • dó, 
15— 

ke - rek er - do. 

Kö-ze - pé - be 
L - t -

rab-fe - me - fő 

, K p = f = fiNi U r 

L - t -
rab-fe - me - fő 

, K p = f = 
^ 4 • 

/tó' - ze • pé - be fecs-ke - ma - dér, 

Ág • ról ág • ra re-púi - ve száll. 

1) Z.V 5Z. 1) a . v sz. 2 ) 2.9 . v sz. 5) 3 .4 .5 .6 .9 . VSZ. 

3a) 6.VSZ. 3b) a.v sz. 4 ) 2 s.4.5.8.9. v s z . 

5) 6.v SZ. 6 ) a.v sz. 

Ha felmegyek Budapestre, 
A kiráji törvényszékre, 
Ott látok sok urat ülni, 
Róllam fognak ítélkezni. 



Elitéltek harminc évre, 
A kiráji börtönségre, 
írok haza jó anyámnak, 
Küldje ruhát rab lányának. 

Meg is jött a legszebb ruhám, 
Sirathatsz mán, édesanyám, 
Sirathatsz mán jajszóval is, 
Egy lányod van, rab lett az is. 

Anyám, anyám, édesanyám, 
Látogass meg, jöjj el hozzám, 
Tiszta vas az én nyoszojám, 
Itt halok meg, édesanyám. 

Anyám, anyám, édesanyám, 
Megöletted vélem apám, 
Megöletted a jó apám, 
Jaj, mit tettél, édesanyám!? 

Erdő, exdő, kerek erdő, 
Közepébe egy temető, 
Közepébe fecskemadár, 
Sírról sírra repülve száll. 

Fecském, fecském, édes fecském, 
Vidd el az én levelecském, 
Vidd el, vidd el messze földre, 
Tedd az apám keresztjére. 

Ha kérdi, hogy honnan jöttél, 
Kinek a postássá lettél, 
Mondd, hogy az ő rab lánya jé, 
Aki szenved az apjájé. 



Erdő, erdő, de magos vagy, 
Édesapám, de messze vagy, 
Ha az apám megláthatnám, 
Azt az erdőt kivágatnám. 

Csak hogy most mán minden késő, 
Hull a könnyem, mind az eső. 

(„.. . Ahogy emlékszék rá, hogy az annya meg a lánya 
közössen beszéték még hogy zapját elölik. Mivel a 
lány ölte meg, hát őtet Ítélték el. Azé kerűt börtönbe, 
igen. Ott valahun a közepin van égy szöveg, ami hiány­
zik, itt van az, .ahol a lány azon gondolkozik, hogy mi­
nek is csinát eztet. Hogy m é . . . akkó jutott eszibe. hál 
néki a zapja vót. Az nem jut eszembe.") 



49. E S I K ESÖ, CSAK ÜGY SZAKAD 

1973 s y : B . A . 

K i s h o m o k 

S o m o g y i P é t e r (51) 

Sze-ret-né. - lek, de nem sze - bed, 

m 
Tili-Jd fégu-héz, nem en - ge - dl 

Szép lant nem sza 

1) 2 . V . S 2 . 

bed sze - ref- ni. 

2) ü.v. sz. 

Árok, árok, de méj árok, 
Amerre én hozzád járok, 
Belejestem, benne vagyok, 
A szerelem rabja vagyok. 

Mikor engem vittek Vácra, 
Visszanéztem szép hazámra, 
Ott láttam sok urat ülni, 
Azok fognak elítélni. 



Édesanyám, kedves anyám, 
Gyere, nézd meg az én cellám, 
Tiszta vas az én nyoszojám, 
Itt halok meg, édesanyám. 

Ha megtalálok én halni, 
A rabruhát rám kell adni, 
Koporsóm se legyen másból, 
Tiszta fehér orgonából. 

Erdő, erdő, kerek erdő, 
Közepébe rabtemető, 
Sirathatsz má jajszóval is, 
Ez egy fiad, rab lett az is. 

Anyám, anyám, édesanyám, 
Ide száll a halálmadár, 
Egyik sírról a másikra száll, 
Isten veled, édesanyám. 



50. HA FÉLMEGYEK BUDAPESTRE 

1S71 s y : T . G . 

O i o m h e g y e s 

B i c s k e i M i h á l y n c B a l á z s I d a , 

B a l á z s M á t y á s 

B a l á z s P á l 

Ha fel-me-gyek bu-da - pest- re, 

A ki • rá - ji tör- vény - szék - be, 
I j i « 

Lé • fok ott sok 

A - zok fog - nak 

Ü - rai ül - ni, 

el - í - fél • ni. 

Elítéltek sok üdőre, 
Huszonhárom esztendőre, 
írok haza (a) jó anyámnak, 
Kűggyön ruhát rab fiijának. 

Meg is jött a civil ruhám. 
Sirathatsz már, édesanyám 
Sirathatsz már jajszóval is, 
Egy fijad van, rab lett az is. 

Anyám, anyám, édesanyám, 
Gyere, nézd meg az én cellám, 
Tiszta vas az én nyoszojám, 
Itt halok meg, édesanyám. 



Hogyha meg is fogok halni, 
meg fogok én halni, 

Ki fog engem megsiratni? 
Majd megsirat a jó anyám, 
Aki gondot viselt rejám. 

Erdő, erdő, sötét erdő, 
Abba van égy rabtemetö, 
Abba van égy halálmadár, 
faz) Egyik sírról másikra száll. 



51. F E L U T A Z O K BUDAPESTRE 

g y : B . G . 

M o h o l 

M a g ó I s t v á n (57) 

Fel- u - ia-zok 

m 
Bu- da-pesi • re, 

ki - rá • ji tör-vény-szék - re, 

Ót Iá-fok én sok u - ra - kai. 

A - kik ro - lam most tár - gyal • nak. 

Elítéltek három évre, 
A kiráji törvényszékre, 
írok haza az anyámnak, 
Küldjön ruhát (egy) rab fijának. 

Meg is jött a civil ruha, 
Sirathatsz már, édesanya, 
Sirathatsz már jajszóval is, 
Egy fijad van, rab lett az is. 

Anyám, anyám, édesanyám, 
Tiszta vas az én nyoszojám, 
Jöjj el hozzám, látogass még, 
A té fijad bús életét (életed?) 



Erdő, erdő, de magos vagy, 
Té még anyám, de messze vagy, 
Ezt az erdőt kivágatnám, 
Ha jaz anyám megláthatnám. 

Erdő, jerdö, fenyves erdő, 
Közepében (egy) rabtemető, 
Közepében halálmadár, 
Egyik sírról a másikra száll. 



1874. dec. 20. 
M o h o l 

S z é c s é n y l I s t v á n (71) j u h á s z 

g y : B . B . 

A sze-ge-di féty-haz kö-bölvanki - rak-va, 

De sok é-des-a - nya sir-va jér a - tat-fa ! 
0- m 

Ne sir-ja - fok,a -nyák, (hisz) így kell en-nek len-ni, 

W 
Min- denjö csa-léd-ten kell egy rossznak len- ni I 

Testvérek, rokonok, de hűtlenek vattok, 
Betegágyajimba meg se látogattok! 
Ki fogok gyógyulni, nem fogok meghalni, 
Testvéri hűségtek vissza fogom adni! 

Amére jén járok, még a fák is sírnak, 
Gyönge ágaikról levelek hullanak, 
Hulljatok levelek, rejtsetek el engem, 
Mer az én galambom-mást szeret, nem engem. 

Anyám, anyám, anyám, kedves édesanyám! 
Gyönge vessző voltam, mér nem hajlítottál? 
Hajlítottál volna, meghajultam volna, 
Ijen árvaságra sose juttam volna. 



53. FÜRDIK A HOLDVILÁG AZ ÉJ TENGERÉBEN 

1S6U g y : B . B . 

Z e n t a 

B á l i n d B é l a (78) 

TluBcLÍŰ 

É mm 
Fűr-dik a hokl-vi-lég az éj ten-ge - ré - ben, 

3 
Bvj-do-sik a be-1yérl er-dó su-rő - jé-ben, 

¥ 
fo-ko-sa nue-lé-re té-masz-kod-va mondja, 

Mért is ad-tam te-jem 
1) 2 . V 92 . 

ti • lal - mas dol- gok-ra! ? 

Szabadkai fegyház kövei van kerítve, 
De sok édesanya sírva jár előtte, 
Ne sírj, édesanyám, így köll ennek lenni, 
Minden jó családban kő egy rossznak lenni. 



54. REPÜLJ, MADÁR, REPÜLJ 
1974 g y : B . B . 

Z o n t a 

K a r o l y J á n o . s n é D ö m e K l á r a (52) 

Re - pülj, ma- dár, re - pülj / 

¥ r f p i m 
Hér me - gyén ke - resz - fül, 

Ha kérdi, hogy vagyok, 
Mondd, hogy beteg vagyok, 
Most érkeztem messze földről 
Jaj, de fáradt vagyok. 

Nem is az' a legény, 
Aki gyolcsingbe jár 
Nem fekszik az én ágyamba 
Mindén kapcabétyár. 

Mer az én ágyamba 
Széna-szalma vagyon, 
Mindén széna-, szalmaszálon 
Piros rózsa vagyon. 



55. SZÁJJ L E , PÁVA, SZÁJJ L E 

> « i fiy: B . B . 

K á r o l y J á n o s n i ' D ö m e K I A m (52) 

Ha én páva vonók 
Én is odaszállnék 
Hoznák vizet szájba 
A rabok számára. 



06. FÚJDOGÁL A SZELLŐ ÉSZAKNYUGAT FELÜ 

W 4 ny: B. B . 

Z e n t a 

K á r o l y J á n o s n é D ö m e K l á r a (52) 

Rossz hí - re - ket hal r lok 

% U , U I Ü Ü 
ba-bam sor-sa te - AJ. 

Hallottad-e hirót 
a Mátrai hegynek, 
Hát a híres szege­
di Csillagbörtönnek. 

Hallottam, hallottam, 
Szenvedtem is benne 
Három esztendejig 
Vasra vótam verve. 



57. KIS-BÁCSKAI HÁRMASHATÁR 

1971 g y : B . A . — B . B . 

Z e n t a 

K á r o l y J á n o s n é D ö m e K l á r a (52) 

JarCoKcű} 

Er-ted lei- km rö-zsém, be • tyir ! 

i r h — n 
a J = i — k - s — 

*> 1 * = j 

I 
6e - A)ár • ne - vet 

m 
Szen-ve-dék ér fed e - /? - get! 

Zi/rég-zörög a vasajtó, 
Talán jön a szolgabíró? 
Vizsgálja a fejem alját, 
Nem-é ástam ki az alját. 

Megüzentem a bírónak, 
Né örüjjön .rabságomnak, 
Mert, ha rabságomnak örül, 
Nemsokára mellém kerül. 



58. MEGHALT A SZAPPANYOS 

1W5 G Y : B . B . 

T e m e r i n 

M é s z á r o s J ó z s e f (70) 

Rab vagyok, rab vagyok, 
Rab vagyok, rab vagyok! 
Kilenc esztendeje 
Mőte zárva vagyok! 

Szájj el, madár, szájj el, 
Vármegye házára, 
A szegény raboknak 
Vigasztalására! 

Szájj el, madár, szájj el, 
Vármegye házára, 
A szegény raboknak 
Vigasztalására! 



1S75 g y : B . B . 

M a j d a n 

P i ó k e r I l l é s n é G y é m á n t V i k t ó r i a (72) 

4 
/aráincá> 

f P ' • • 

E - des-a -nyém.ad-jan is- len 

•— 
jó fis- tét, 

Úgy jöt-tem el, mint egy vé-rat - lanven-dégí 

É 
de-hogy,fi-am, ked-ves fi-am, 

é f r r p 

vár -ta- lak, 

Há­ rom e -ve mi ú • la nem lat- ia - hk / 

(„Nem jut eszömbe több! De ez is onnan gyütt! Börtön-
bű. Csak ez a picike jutott eszömbe belüle.") 



60. JAJ, DE MAGASAK A F A L A K 

1053 g y : B . B . 

F e l s ő h e g y 

S z a b ó Zsuzsanna (18) 

Volna tintám, volna tollam, 
Volna egy kis papírom, 
Leírnám én mindazokat, 
Mi szívemnek fájdalom! 

Van már tintám, van már tollam, 
Arcom lesz a papírom, 
Szívem lesz az írótollam, 
Mivel írni fájdalom. 

Lement a nap, még sincs este, 
A rabok alszanak már, 
Csak egy rabnő sír magában, 
Kire nehéz rabság vár. 



Megállj, fiú megver az ég, 
Nem leszel boldog mindég. 
Verjen meg egy rabnő átka, 
Verjen meg a magos ég! 


